
ATTENTION ! Présence de petites pièces. Danger d’étouffement. 

Il est recommandé d’utiliser Laser X sous la surveillance d’un adulte. 
ATTENTION : Ce jouet génère des éclairs qui peuvent déclencher des crises d'épilepsie chez les personnes sensibles.
Il est recommandé de bien enlever toutes les attaches en plastique et autres éléments de protection ne faisant pas partie du jouet 
avant de le donner à l’enfant. Informations à conserver. Les couleurs et décorations peuvent varier. Tenir à l’écart des petits 
enfants et des animaux.

Chaque blaster fonctionne avec 3 piles LR03/AAA, 1,5 V, non fournies. 
Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées. Les piles ou accumulateurs usés doivent être enlevés du jouet. 
Les accumulateurs doivent être enlevés du jouet avant d’être chargés. Les accumulateurs ne doivent être chargés que sous la 
surveillance d’un adulte. Différents types de piles ou d’accumulateurs ou des piles ou des accumulateurs neufs et usagés ne 
doivent pas être mélangés. Seuls les piles ou les accumulateurs du type recommandé ou d’un type similaire doivent être 
utilisés. Les piles ou accumulateurs doivent être mis en place en respectant la polarité. Les bornes d'une pile ou d’un 
accumulateur ne doivent pas être mises en court-circuit. Lorsque les piles sont usées, les retirer et les placer dans les 
dispositifs prévus pour la récupération des piles usagées.

Note : si vous n’utilisez pas le produit pendant une période prolongée, nous vous conseillons de retirer les piles.

Fabriqué en Chine
NOTICE

REF. 88908 / 404JG01448

Requiert 6 piles LR03/AAA (1,5V) (non incluses). 
N’émet pas de laser. Faisceau infrarouge non visible.

Laser X 
Double Blaster
Évolution x2
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Compartiment
à piles

Gâchette

Indicateur
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Sélection équipe

Indicateur
d’impact

Sélection équipeCible

MESSAGE AUX PARENTS ET ADULTES RÉFÉRENTS
Il est recommandé d’utiliser Laser X sous la surveillance d’un adulte. 
Nous conseillons aux parents et adultes référents de s’assurer que les enfants évoluent dans un environnement sûr. 
Laser X peut s’apparenter à la pratique d’un sport et doit être exécuté avec toutes les précautions nécessaires.

™

Vivez l'expérience du Laser Game chez vous !
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Paramètres du jeu 

Vise la cible sur le blaster de ton adversaire. Plus ton tir est 
précis, plus tu as de chance de marquer des points. La 
cible est conçue pour enregistrer les impacts sur la plupart 
du haut du corps du joueur !

Marquer des points 

Chaque rechargement te donne droit à 10 tirs.
Tu peux recharger ton blaster à n’importe quel moment de la partie.  

Tire la glissière 
vers l’arrière pour recharger 
puis relâche-la. 

        peut toucher ou être touché par et 

        peut toucher ou être touché par et

        peut toucher ou être touché par et et  

Variateur de couleurs Rechargement du blaster

Sois Fair-Play :
• Ne couvre pas et ne cache pas 

la cible de ton blaster.
• Ne réinitialise pas ton blaster 

pendant une partie.

Astuces :
• Évite l’exposition à la lumière du soleil a�n de préserver la 

portée des appareils de la gamme Laser X.
• En intérieur, les faisceaux laser peuvent rebondir sur les murs 

et les miroirs pour atteindre la cible de ton adversaire.
• Tu peux effectuer des tirs à travers les fenêtres.
• Éteins ton blaster lorsque tu ne l’utilises pas. Si tu laisses les 

paramètres de la sélection d’équipe allumés, la batterie se 
videra rapidement.

• Si le blaster ne fonctionne pas correctement, nous vous 
conseillons de remplacer les piles par des piles neuves de 
même type.

Pendant une partie :
• Les blasters peuvent toucher les cibles sur une 

portée de plus de 90 mètres.
• L’indicateur d’impact passe du VERT au ROUGE 

à chaque fois qu’il est touché. 
• Après 8 impacts sur ta cible, la partie est perdue.
• À chaque minute où tu n’es pas touché par le tir 

de ton adversaire, tu reçois automatiquement un 
nouveau tir.

• Lorsque tu as perdu, éteins ton blaster et 
sélectionne de nouveau ton équipe pour 
commencer une nouvelle partie.

Pour personnaliser la 
couleur de ton Laser X 
Évolution, sélectionne le 
mode individuel sur ton 
blaster. 

Tourne le variateur de 
couleurs pour choisir la 
couleur que tu souhaites. 

Note : tu ne peux pas 
changer de couleur
durant la partie en cours.

Variateur de couleurs

Recharge rapide

Sélection équipe

Indicateur d’impact

Couvercle du compartiment à piles

Installation et remplacement des piles :

Tournevis
non fourni

Cette manipulation doit être 
effectuée par un adulte.

Dévisser le compartiment à piles. Insérer 3 piles neuves de type LR03/AAA (1,5 V), de 
préférence alcalines en respectant le sens de la polarité, dans chaque blaster Laser X 
Évolution. Revisser fermement le couvercle du compartiment.

Sélectionne ton équipe en faisant 
glisser le bouton sur :



WAARSCHUWING! Bevat kleine onderdelen. Verstikkingsgevaar.

Waarschuwing! Dit speelgoed niet bij het huisvuil werpen. Dit product naar een verzamelpunt brengen voor 
elektrische en elektronische apparaten.

Het wordt aanbevolen om Laser X altijd onder toezicht van een volwassene te gebruiken. Het wordt aanbevolen om alle plastic 
bevestigingen en beschermingsonderdelen die geen deel uitmaken van het speelgoed te verwijderen voordat u het aan het 
kind geeft. Bewaar deze informatie. De kleuren en decoraties kunnen afwijken. Buiten bereik houden van kleine kinderen en 
dieren.

Werkt op 3 AAA-batterijen van 1,5 V, niet meegeleverd. Gewone batterijen mogen niet opgeladen worden. Lege batterijen en 
lege oplaadbare batterijen moeten uit het speelgoed verwijderd worden. Oplaadbare batterijen dienen, alvorens ze op te laden, 
uit het speelgoed verwijdert te worden. Batterijen mogen slechts worden opgeladen onder het toezicht van een volwassene. 
Meng geen verschillende types gewone of oplaadbare batterijen of nieuwe en oude, gewone en oplaadbare batterijen. Gebruik 
enkel batterijen van het aanbevolen of een gelijkaardig type. Bij het aanbrengen van de batterijen de polariteit in acht nemen. 
De klemmen van de batterijen niet kortsluiten. Niet-oplaadbare batterijen die leeg zijn, dienen verwijderd te worden en dienen 
weggeworpen te worden in speciaal voor de recuperatie van gebruikte batterijen voorziene recipiënten.

Let op: als u het product langere tijd niet gebruikt, raden wij u aan de batterijen eruit te halen.

Gemaakt en China
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REF. 88908

Werkt op 6 LR03/AAA-batterijen (1,5V), niet inbegrepen.
Geeft geen laserstraal af. Onzichtbare infraroodstraal.

Laser X
Double Blaster
Evolution x2

Schotenindicator

Batterijvak

Trekker

Impactindicator

Laadt snelKleurenregelaar

Team selecteren

Team selecterenDoelwit

BERICHT VOOR OUDERS EN TOEZICHTHOUDERS
Het wordt aanbevolen om Laser X altijd onder toezicht van een volwassene te gebruiken. 
Zorg er als ouder/toezichthouder voor dat de kinderen in een veilige omgeving spelen.
Laser X kan als sport worden beoefend. Neem altijd de veiligheidsvoorschriften in acht.

™

Lasergame-ervaringen nu ook thuis!

6+

Impactindicator



Spelinstellingen

Richt je laserstraal op het schild van je tegenstander. Hoe 
preciezer je schiet, hoe meer kans je hebt om punten te 
scoren. Het schild registreert de impact op de bovenste 
lichaamsdelen van de speler.

Punten scoren

Elke herlaadbeurt is goed voor 10 laserschoten. 
Je kan je blaster herladen op elk moment tijdens de schietpartij.

Trek de schuifbalk naar 
achteren om te herladen en 
laat daarna weer los.

        kan raken en geraakt worden door  en 

        kan raken en geraakt worden door en 

        kan raken en geraakt worden door en en  

Verschillende kleuren Je blaster herladen

Speel eerlijk:
• Dek de laserstraal van je 

blaster niet af.
• Je kan je blaster niet opnieuw 

instellen tijdens een gevecht.

Tips:
• Vermijd blootstelling aan zonlicht om het juiste bereik van de 

apparaten van het Laser X-assortiment te behouden.
• Wanneer er binnen wordt gespeeld, kunnen de laserstralen tegen 

muren en spiegels afketsen en zo het doelwit van je tegenspeler 
bereiken.

• Je kunt tevens door ramen schieten.
• Schakel je doelwit (borststuk) en je micro-ontvanger uit wanneer je 

ze niet gebruikt. Als je de instellingen voor het selecteren van een 
team laat aanstaan, zullen de batterijen snel leeg raken.

• Als de blaster niet correct werkt, raden wij je aan om de batterijen 
te vervangen door nieuwe batterijen van hetzelfde type.

Tijdens een spel:
• De blasters kunnen het schild raken binnen 

een bereik van meer dan 90 meter.
• De impactmeter gaat van GROEN naar 

ROOD elke keer als je raak schiet. 
• Na 8 keer raak is het lasergevecht 

afgelopen.
• Na elke minuut dat je niet door je 

tegenspeler werd geraakt, krijg je 
automatisch een extra schot.

• Ben je verloren, doof dan je blaster en kies 
een nieuw team voor een nieuwe wedstrijd.

Om je eigen kleur te 
kiezen, selecteer je de 
individuele modus op het 
schild van je Blaster 
Laser X Evolution. 

Draai vervolgens aan de 
kleurenschakelaar en kies 
jouw kleur.

Opgelet: tijdens een 
schietgevecht kan je de 
kleur niet aanpassen.

Verschillende kleuren

Laadt snel

Team selecteren

Impactindicator

Batterijdeksel

De batterijen in de balpen steken en vervangen

Schroevendraaier
niet meegeleverd

Deze handeling mag alleen door 
een volwassene worden 

uitgevoerd.

Schroef het deksel van het batterijvak. Steek 3 nieuwe batterijen van het type 
LR03/AAA (1,5 V) in het batterijvak van elke Blaster Laser X Evolution. Schroef het 
deksel van het compartiment er weer stevig op.

Selecteer je team door de knop
te schuiven naar:



ATENÇÃO! Contém peças pequenas. Perigo de asfixia.

Recomenda-se a utilização do Laser X sob a supervisão de um adulto.
ATENÇÃO: Este brinquedo emite flashes que podem provocar crises epilépticas em pessoas sensíveis.
Recomenda-se retirar todos os elementos plásticos e de proteção que não façam parte do brinquedo antes de o entregar à 
criança. Conservar esta informação. As cores e decorações podem variar. Manter fora do alcance de crianças pequenas e animais.

Cada blaster funciona com 3 pilhas LR03/AAA de 1,5 V (não incluídas).
Não recarregar pilhas não recarregáveis. As pilhas ou acumuladores gastos devem ser retirados do brinquedo. Os 
acumuladores devem ser retirados antes de serem recarregados. Só devem ser recarregados sob supervisão de um adulto. 
Não misturar diferentes tipos de pilhas ou acumuladores, nem novas com usadas. Utilizar apenas pilhas/acumuladores do tipo 
recomendado ou equivalente. Colocar as pilhas respeitando a polaridade. Não provocar curto-circuito nos terminais. As pilhas 
gastas devem ser retiradas e colocadas nos recipientes apropriados para reciclagem.

Nota: Se não utilizar o produto durante um longo período, recomenda-se retirar as pilhas.

Fabricado na China
NOTICE

REF. 88908 / 404JG01448

Requer 6 pilhas LR03/AAA (1,5 V) (não incluídas).
Não emite laser. Feixe infravermelho invisível.

Laser X 
Duplo Blaster
Evolution x2

Indicadores de tiros

Compartimento
de pilhas

Gatilho

Indicador
de impacto

Regulador de coresRegulador
de cores

Seleção de equipe

Indicador
de impacto

Seleção de equipeAlvo

MENSAGEM AOS PAIS E ADULTOS RESPONSÁVEIS
Recomenda-se a utilização do Laser X sob a supervisão de um adulto.
Aconselhamos os pais e responsáveis a garantirem que as crianças brincam num ambiente seguro.
O Laser X pode assemelhar-se à prática de um desporto e deve ser utilizado com todas as precauções necessárias.

™

Viva a experiência do Laser Game em sua casa!
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Configurações do jogo

Aponta para o alvo no blaster do teu adversário. Quanto 
mais preciso for o teu disparo, maior será a probabilidade 
de marcares pontos. O alvo foi concebido para registar 
impactos na maior parte da parte superior do corpo do 
jogador!

Marcar pontos

Cada recarregamento dá-te direito a 10 disparos.
Podes recarregar o teu blaster a qualquer momento durante o jogo.

Puxa a corrediça para trás 
para recarregar e depois 
larga-a.

        pode atingir ou ser atingido por  e 

        pode atingir ou ser atingido por  e

        pode atingir ou ser atingido por  e e  

Regulador de cores Recarregamento do blaster

Joga com fair play:
• Não tapes nem escondas o 

alvo do teu blaster.
• Não reinicies o blaster durante 

uma partida.

Dicas:
• Evita a exposição à luz solar para preservar o alcance dos 

dispositivos Laser X.
• Em espaços interiores, os feixes podem re�etir nas paredes 

e espelhos para atingir o alvo do adversário.
• Podes disparar através de janelas.
• Desliga o blaster quando não o estiveres a usar. Se deixares 

as de�nições da seleção de equipa ativas, a bateria 
descarregará rapidamente.

• Se o blaster não funcionar corretamente, recomendamos 
substituir as pilhas por novas do mesmo tipo.

Durante o jogo:
• Os blasters podem atingir os alvos a mais de 90 

metros de distância.
• O indicador de impacto muda de VERDE para 

VERMELHO sempre que for atingido. 
• Após 8 impactos no teu alvo, perdes o jogo.
• A cada minuto sem seres atingido pelo 

adversário, recebes automaticamente um novo 
disparo.

• Quando perderes, desliga o teu blaster e 
seleciona novamente a tua equipa para 
começares um novo jogo.

Para personalizares a 
cor do teu Laser X 
Evolution, seleciona o 
modo individual no 
teu blaster.

Roda o regulador de 
cores para escolheres 
a cor desejada.

Nota: não é possível 
mudar de cor durante 
uma partida em curso.

Regulador de cores

Recarregamento rápido

Seleção de equipe

Indicador de impacto

Tampa do compartimento de pilhas

Instalação e substituição das pilhas

Chave de fenda
não incluída

Esta operação deve ser 
realizada por um adulto.

Desaperte a tampa do compartimento de pilhas. Insira 3 pilhas novas do tipo 
LR03/AAA (1,5 V), de preferência alcalinas, respeitando a polaridade, em cada blaster 
Laser X Evolution. Aperte �rmemente a tampa do compartimento.

eleciona a tua equipa deslizando
o botão para::



UWAGA!  Zawiera małe elementy. Niebezpieczeństwo zadławienia.

Zaleca się używanie Laser X pod nadzorem osoby dorosłej.
UWAGA: Ta zabawka emituje błyski świetlne, które mogą wywołać napady padaczkowe u osób wrażliwych.
Zaleca się dokładne usunięcie wszystkich plastikowych mocowań i innych elementów ochronnych, które nie są częścią zabawki, przed jej 
przekazaniem dziecku. Informacje należy zachować. Kolory i dekoracje mogą się różnić. Trzymać z dala od małych dzieci i zwierząt.

Każdy blaster działa na 3 baterie LR03/AAA, 1,5 V (nie dołączone). 
Nie należy ładować baterii nieprzeznaczonych do ładowania. Zużyte baterie lub akumulatory należy usunąć z zabawki. Akumulatory należy wyjąć 
z zabawki przed ich ładowaniem. Akumulatory wolno ładować wyłącznie pod nadzorem osoby dorosłej. Nie należy mieszać różnych typów baterii 
lub akumulatorów, ani nowych z zużytymi. Należy używać wyłącznie zalecanych lub równoważnych typów baterii/akumulatorów. Baterie/akumu-
latory należy wkładać zgodnie z biegunowością. Styków baterii/akumulatorów nie wolno zwierać. Zużyte baterie należy wyjąć i wyrzucić do 
odpowiedniego pojemnika na odpady.

Uwaga: Jeśli produkt nie będzie używany przez dłuższy czas, zalecamy wyjęcie baterii.

Wyprodukowano w Chinach
NOTICE

REF. 88908 / 404JG01448

Wymaga 6 baterii LR03/AAA (1,5 V) (nie dołączono).
Nie emituje lasera. Niewidzialna wiązka podczerwieni.

Laser X 
Podwójny Blaster
Evolution x2

Wskaźniki strzałów

Przedział na
baterie

Spust

Wskaźnik
trafienia

Regulator kolorówRegulator
kolorów

Wybór drużyny

Wskaźnik
trafienia

Wybór drużynyCel

WIADOMOŚĆ DO RODZICÓW I OPIEKUNÓW
Zaleca się używanie Laser X pod nadzorem osoby dorosłej.
Rodzicom i opiekunom zalecamy upewnienie się, że dzieci bawią się w bezpiecznym otoczeniu.
Laser X można porównać do aktywności sportowej i należy go używać z zachowaniem wszelkich środków ostrożności.

™

Przeżyj Laser Game we własnym domu!
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Ustawienia gry

Celuj w cel na blasterze przeciwnika. Im dokładniejszy 
strzał, tym większa szansa na zdobycie punktów.
Cel został zaprojektowany tak, aby rejestrować tra�enia w 
większość górnej części ciała gracza!

Zdobywać punkty

Każde przeładowanie daje 10 strzałów.

Pociągnij suwak do tyłu,
aby przeładować, a następni
 go puść.

        może tra�ć lub zostać tra�ony przez i

        może tra�ć lub zostać tra�ony przez  i i

        może tra�ć lub zostać tra�ony przez  i oraz  

Regulator kolorów Przeładowanie blastera

Zachowuj się fair:
• Nie zasłaniaj ani nie chowaj 

celu swojego blastera.
• Nie resetuj swojego blastera w 

trakcie gry.

Wskazówki:
• Unikaj wystawiania na działanie światła słonecznego, aby 

zachować zasięg urządzeń z serii Laser X.
• W pomieszczeniach wiązki mogą odbijać się od ścian i luster, 

aby tra�ć w cel przeciwnika.
• Możesz strzelać przez okna.
• Wyłącz blaster, gdy go nie używasz. Jeśli pozostawisz 

aktywne ustawienia wyboru drużyny, bateria szybko się 
rozładuje.

• Jeśli blaster nie działa prawidłowo, zalecamy wymienić 
baterie na nowe tego samego typu.

Podczas rozgrywki :
• Blastery mogą tra�ać cele z odległości ponad 90 

metrów.
• Wskaźnik tra�enia zmienia kolor z ZIELONEGO na 

CZERWONY za każdym razem, gdy zostanie 
tra�ony. 

• Po 8 tra�eniach w twój cel gra zostaje przegrana.
• Za każdą minutę, w której nie zostaniesz tra�ony 

przez przeciwnika, automatycznie otrzymujesz 
nowy strzał.

• Gdy przegrasz, wyłącz swój blaster i wybierz 
ponownie drużynę, aby rozpocząć nową grę.

Aby spersonalizować
kolor swojego Laser X 
Evolution, wybierz tryb 
indywidualny na swoim 
blasterze.

Przekręć regulator 
kolorów, aby wybrać 
pożądany kolor. 

Uwaga: nie można 
zmieniać koloru w trakcie 
trwającej gry.

Regulator kolorów

Szybkie przeładowanie

Wybór drużyny

Wskaźnik trafienia

Pokrywa przedziału na baterie

Instalacja i wymiana baterii

Śrubokręt nie
jest dołączony

Czynność ta powinna być 
wykonana przez osobę dorosłą.

Odkręć pokrywę przedziału na baterie. Włóż 3 nowe baterie typu LR03/AAA (1,5 V), 
najlepiej alkaliczne, zwracając uwagę na prawidłową polaryzację, do każdego blastera 
Laser X Evolution. Dokładnie zakręć pokrywę przedziału na baterie.

Wybierz swoją drużynę, przesuwając 
przycisk na:



POZOR! ! Vsebuje majhne dele. Nevarnost zadušitve.

Priporočamo uporabo Laser X pod nadzorom odrasle osebe.
POZOR: Ta igrača oddaja bliske, ki lahko povzročijo epileptične napade pri občutljivih osebah.
Priporočamo, da pred podajanjem otroku odstranite vse plastične vezi in zaščitne elemente, ki niso del igrače. Informacije shranite. Barve in okraski 
se lahko razlikujejo. Hraniti izven dosega majhnih otrok in živali.

Vsak blaster deluje s 3 baterijami LR03/AAA, 1,5 V (niso priložene).
Baterij za enkratno uporabo se ne sme ponovno polniti. Izrabljene baterije ali akumulatorje je treba odstraniti iz igrače. Akumulatorje je treba 
odstraniti pred polnjenjem. Polnjenje je dovoljeno samo pod nadzorom odrasle osebe. Ne mešajte različnih vrst baterij ali akumulatorjev oziroma 
novih in izrabljenih. Uporabljajte samo priporočene ali enakovredne vrste baterij/akumulatorjev. Vstavite jih v skladu s polariteto. Sponk baterije 
ne smete skrajšati (povezati v kratkem stiku). Ko so baterije izrabljene, jih odstranite in odložite v ustrezne zabojnike za recikliranje.

Opomba: Če izdelka dlje časa ne uporabljate, priporočamo, da odstranite baterije.

Izdelano na Kitajskem
NOTICE

REF. 88908 / 404JG01448

Zahteva 6 baterij LR03/AAA (1,5 V) (niso priložene). Ne oddaja laserja.
Nevidni infrardeči žarek.

Laser X
Dvojni Blaster
Evolution x2

Kazalniki strelov

Predal
za baterije

Sprožilec

Kazalnik
zadetka

Regulator barvRegulato
 barv

Izbira ekipe

Kazalnik
zadetka

Izbira ekipeTarča

SPOROČILO ZA STARŠE IN ODGOVORNE ODRASLE
Priporočamo uporabo Laser X pod nadzorom odrasle osebe. Staršem in skrbnikom svetujemo, da zagotovijo varno okolje za igro otrok.
Laser X je mogoče primerjati s športno dejavnostjo, zato je potrebna previdnost pri uporabi.

™

Doživite izkušnjo Laser Game kar doma!
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Nastavitve igre

Ciljaj na tarčo na blasterju svojega nasprotnika. Bolj kot je 
tvoj strel natančen, večja je možnost, da osvojiš točke.
Tarča je zasnovana tako, da zazna zadetke na večini 
zgornjega dela telesa igralca!

Osvojiti točke

Vsako ponovno polnjenje ti omogoča 10 strelov.
Blaster lahko ponovno napolniš kadarkoli med igro.

otegni drsnik nazaj,
da ponovno napolniš, nato 
ga spusti.

        lahko zadene ali je zadet od  in

        lahko zadene ali je zadet od  in

        lahko zadene ali je zadet od 8 in in 

Regulator barv Ponovno polnjenje blasterja

Igraj pošteno:
• Ne prekrivaj ali skrivaj tarče 

svojega blasterja.
• Ne ponastavljaj blasterja med 

igro.

Namigi:
• Izogibaj se izpostavljenosti sončni svetlobi, da ohraniš doseg 

naprav Laser X.
• V zaprtih prostorih lahko žarki odbijejo od sten in ogledal ter 

zadenejo tarčo nasprotnika.
• Lahko streljaš skozi okna.
• Izklopi blaster, ko ga ne uporabljaš. Če pustiš vklopljene 

nastavitve izbire ekipe, se baterija hitro izprazni.
• Če blaster ne deluje pravilno, priporočamo zamenjavo baterij 

z novimi iste vrste.

Med igro:
• Blasterji lahko zadenejo tarče na razdalji več kot 

90 metrov.
• Kazalnik zadetka se ob vsakem zadetku spremeni 

iz ZELENE v RDEČO barvo.
• Po 8 zadetkih v tvojo tarčo je igra izgubljena.
• Vsako minuto, ko te nasprotnik ne zadene, 

prejmeš samodejno nov strel.
• Ko izgubiš, izklopi blaster in znova izberi svojo 

ekipo za začetek nove igre.

Za prilagoditev barve 
svojega Laser X 
Evolution izberi 
posamezni način na 
svojem blasterju.

Zavrti regulator barv in 
izberi želeno barvo.

Opomba: barve med igro 
ni mogoče spreminjati.

Regulator barv

Hitro polnjenje

Izbira ekipe 

Kazalnik zadetka 

Pokrov predala za baterije

Namestitev in zamenjava baterij

Izvijač ni
priložen

To dejanje mora izvesti
odrasla oseba.

Odvijte pokrov predala za baterije. V vsak Laser X Evolution blaster vstavite 3 nove 
baterije vrste LR03/AAA (1,5 V), po možnosti alkalne, pri tem pazite na pravilno 
polariteto. Pokrov predala za baterije trdno privijte nazaj.

Izberi svojo ekipo tako, da premakneš
gumb na:



¡ATENCIÓN!  Contiene piezas pequeñas. Peligro de asfixia.

Se recomienda utilizar Laser X bajo la supervisión de un adulto.
ATENCIÓN: Este juguete emite destellos que pueden provocar ataques epilépticos en personas sensibles.
Se recomienda retirar todos los elementos de plástico y otras protecciones que no formen parte del juguete antes de entregárselo 
al niño. Conservar esta información. Los colores y decoraciones pueden variar. Mantener alejado de niños pequeños y animales.

Cada bláster funciona con 3 pilas LR03/AAA de 1,5 V (no incluidas).
No recargar pilas no recargables. Las pilas o acumuladores gastados deben retirarse del juguete. Los acumuladores deben 
retirarse antes de ser recargados. La recarga de acumuladores debe hacerse bajo la supervisión de un adulto. No mezclar 
diferentes tipos de pilas/acumuladores ni pilas nuevas con usadas. Solo deben utilizarse pilas/acumuladores del tipo 
recomendado o equivalente. Insertar las pilas respetando la polaridad. No provocar cortocircuitos en los terminales. Las pilas 
gastadas deben retirarse y depositarse en los contenedores adecuados para su reciclaje.

Nota: Si no va a usar el producto durante un periodo prolongado, se recomienda retirar las pilas.

Fabricado en China
NOTICE

REF. 88908 / 404JG01448

Requiere 6 pilas LR03/AAA (1,5 V) (no incluidas)
No emite láser. Haz infrarrojo no visible.

Laser X 
Doble Bláster 
Evolution x2

Indicadores
de disparos

Compartimento
de pilas

Gatillo

Regulador
de colores

Regulador de coloresRegulador
de colores

Selección de equipo

Indicador
de impacto

Selección de equipoObjetivo

MENSAJE PARA PADRES Y ADULTOS RESPONSABLES
Se recomienda usar Laser X bajo la supervisión de un adulto.
Aconsejamos a los padres y tutores asegurarse de que los niños jueguen en un entorno seguro.
Laser X puede asemejarse a una actividad deportiva y debe practicarse con las precauciones necesarias.

™

¡Vive la experiencia del Laser Game en casa!
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Configuración del juego

Apunta a la diana del bláster de tu oponente. Cuanto más 
preciso sea tu disparo, más posibilidades tendrás de ganar 
puntos. ¡La diana está diseñada para registrar impactos en 
la mayor parte de la parte superior del cuerpo del jugador!

Ganar puntos

Tira de la corredera hacia atrás para recargar y luego suéltala.
Cada recarga te da derecho a 10 disparos.

Tira de la corredera hacia 
atrás para recargar y luego 
suéltala.

        puede disparar o ser alcanzado por  y 

        puede disparar o ser alcanzado por y

        puede disparar o ser alcanzado por y y  

Regulador de colores Recarga del bláster

Juega limpio:
• No cubras ni ocultes el objetivo 

de tu bláster.
• No reinicies tu bláster durante 

una partida.

Consejos:
• Evita la exposición a la luz solar para preservar el alcance de 

los dispositivos Laser X.
• En interiores, los haces pueden rebotar en paredes y espejos 

para alcanzar el objetivo de tu oponente.
• Puedes disparar a través de las ventanas.
• Apaga tu bláster cuando no lo estés usando. Si dejas 

encendida la selección de equipo, la batería se descargará 
rápidamente.

• Si el bláster no funciona correctamente, te recomendamos 
cambiar las pilas por unas nuevas del mismo tipo.

Durante la partida:
• Los blásters pueden alcanzar objetivos a más de 

90 metros de distancia.
• El indicador de impacto cambia de VERDE a 

ROJO cada vez que es alcanzado.
• Después de 8 impactos en tu objetivo, la partida 

se da por perdida.
• Por cada minuto que no seas alcanzado por el 

disparo de tu oponente, recibirás automática-
mente un nuevo disparo.

• Cuando pierdas, apaga tu bláster y selecciona de 
nuevo tu equipo para comenzar una nueva 
partida.

Para personalizar el color 
de tu Laser X Evolution, 
selecciona el modo 
individual en tu bláster. 

Gira el regulador de 
colores para elegir el color 
que desees. 

Nota: no puedes cambiar 
de color durante una 
partida en curso.

Regulador de colores

Recarga rápida

Indicador de impacto

Tapa del compartimento de pilas

Selección de equipo

Instalación y sustitución de las pilas

Destornillador
no incluido

Esta operación debe ser 
realizada por un adulto.

Desatornille el compartimento de pilas. Inserte 3 pilas nuevas tipo LR03/AAA (1,5 V), 
preferentemente alcalinas, respetando la polaridad, en cada bláster Laser X Evolution. 
Vuelva a atornillar �rmemente la tapa del compartimento.

Selecciona tu equipo deslizando
el botón hacia:


